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«Moda y Prestigio», de Longines

Esta ultima primavera, cuarenta représentantes de la
Compania de Reloj es Longines, procedentes de veintisiete
paises, se reunieron durante très dias en St. Imier para un
intercambio de ideas. Este reunion les procuré la ocasiôn
a los dirigentes de dicha empresa que se enorgullece de su
existencia casi centenaria, para poner al corriente a sus

agentes en el extranjero de las ultimas tendencias en la
investigaciôn, la fabricaciôn y la organizaciôn. Longines
no pierde de vista que el reloj no es tan solo un objeto
utilitario, sino que también constituye un adorno, princi-
palmente un factor de elegancia, por lo que, dejando de
ïado momentâneamente las preocupaciones econômicas

y técnicas, los participantes a esta reunion pudieron
admirar la coleccion « Moda y Prestigio » presentada por
encantadoras maniquîes que ostentaban toaletas creadas

por el bordado sangalense y los modistas, con la ayuda de
la Oficina de Propaganda de la Industria Suiza del
Algodôn y del Bordado de San Galo. Esta coleccion,
especialmente dedicada a la moda y a las alhajas ha puesto
de relieve el esfuerzo de creaciôn constante realizado por
esta fâbrica de reloj es de St. Imier. Alli pudo verse uno
de los reloj es mâs caros del mundo, un reloj de senora de
reciente creacion, de platino y brillantes, y cuyo valor
asciende a unos 200.000 francos suizos.

El Sr. D. Maurice Savoye, administrador-delegado y Director de la
Compagnie des Montres Longines, Francillon S. A., en Saint-Imier,
al presentarle una pieza de lujo de su empresa.
La maniqui os tenta un vestido de Jeanpalmério, Zurich, con encaje
de guipur de Forster Willi & Co., San Galo.

McGregor of Switzerland

Cuanto mâs exigente se vuelve la vida profesional —
técnica, asuntos, administracion, etc. — tanto mâs
necesario es para el hombre el poder organizar provecho-
samente sus momentos de solaz. Esta necesidad es la
causa del desarrollo extraordinario de la moda para el
recreo. Ahora bien, la lucha por los mercados le impone a
la industria unos esfuerzos inauditos que tan solo pueden
ser realizados mediante ciertas concentraciones. Basân-
dose sobre estas consideraciones ha sido fundada la casa
« Mode et Loisirs S. A. » de Schöftland por inieiativa de
la conocidîsima fâbrica de camisas y de vestidos para el
déporté de los Fils Fehlmann (marca « Lutteurs »). Esta
casa emprenderâ, por una parte, la fabricacion bajo
licencia de los modelos americanos, tan bien acreditados,
McGregor para camisas y otras prendas para los solaces y
déportés, y por otra parte, también crearâ sus propios
modelos en colaboraciôn con el modista y esquiador suizo
Willy Roth cuyos modelos podrân a su vez ser adoptados
por la casa americana. La empresa « Mode et Loisirs
S. A. » se dedicarâ también a la exportaciôn con destino
a Alemania, Italia, y los paises nôrdicos. De esto es lo que
tuvimos la ocasiôn de enterarnos con motivo del côctel
que estâ primavera fue ofrecido en Berna a los représentantes

de la prensa. Probablemente tendremos la ocasiôn
de volver a ocuparnos de las actividades de esta casa que
se viene dedicando exclusivamentealasmodasmasculinas.
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IEn dônde suscribirse a «TEXTILES SUISSES »?

Angola.

Argentina.

Bolivia.

Brasil.
(Norte y Centra)

Brasil (Sur).

Chile.

Colombia.

Costa Rica.

Cuba.

Dominicana.
(Repüblica)
Ecuador.

Oficina Suiza de Expansiôn Comercial,
3 av. Banning. P.O.B. 1153, Elisabethville
(Congo).
Câmara de Comercio Suiza, Avda. Leandro
N. Alem 822, Buenos Aires.
Consulado de Suiza, 1150, San Lorenzo,
Rosario de Santa Fé.
Libreria Austral,
Rosario de Santa Fi 996.

Consulado general de Suiza, Edificio Saenz,
Av. Camacho 1377, La Paz

Câmara de Comércio Sulça do Brasil,
165, Rua Marqués de Abrantes, C. P. 4358,
Rio de Janeiro.

Câmara de Comércio Sulça do Brasil,
51, Rua Bôa Vista, C. P. 8259, SSo Paulo.

Embajada de Suiza, Calle Augustinas 715,
Santiago de Chile.
Libreria Albers, Merced 864, Casilla 9763,
Santiago de Chile.
Embajada de Suiza, Calle 37, No 15-78,
Bogotà.
Consulado general de Suiza, Edit. Schyfter,
Calle 2, N° 32 - N, San José.

Oficina Suiza de Expansiôn Comercial,
Edificio Sinclair Dep. 202/204 Calle O,
Esq. 21 Vedado, La Habana.

Consulado de Suiza, José Gabriel Garcia
N" 26, Casilla 941, Ciudad Trujillo.
Legaciôn de Suiza, Calle Estrada y Tarqui,
Edificio Caja de Pensiones, Quito.

Espaâa. Editecnla, Rafael Calvo 5, Madrid.

Guatemala. Legaciôn de Suiza, 12 Calle 6-51, Zona 1,
Guatemala-CIty.

Honduras. Consulado General de Suiza, Edificio
Atlantlda, Piezas 408 y 409, Av. Colon,
Apartado postal 41-C, Tegucigalpa.

México. Embajada de Sulza, Calle Hamburgo 66,
Méxtco fi, D. F.

Nicaragua. Consulado de Suiza, 2a Av. S. E. y 3a,
Calle S. E., Managua.

Panamà. Consulado de Suiza, Avenlda Cuba 11,
Panama-CIty.

Paraguay. Consulado general de Sulza, Calle Juan
E. O. Leary 14 y 20, Asunclôn.

Perù. Embajada de Suiza, Edificio Peruano-
Suiza, Glrôn Camanâ 370, Lima.

El Salvador. Consulado de Suiza, Calle Arce 114,
San Salvador, C.A.

Uruguay. Legaciôn de Suiza, Palacio Central, Avda
Agraclada 1623, Montevideo.
Câmara de Comercio Sulzo-Uruguaya,
Cerrito 440, Montevideo.
« Ibana », Libreria, Convenclôn 1488,
Montevideo.

Venezuela. Embajada de Suiza, Avenida El Stadium,
Quinta « Belkys », Urbanizaciôn los Cha-
guaramos, Caracas.
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